
12GAUGE SCREW-IN TRU-TUBE CHOKE TUBES - COLONIAL ARMS
TRU-TUBE MOD, 12 GA.

"Invisible" Replacement Tubes For Popular Screw-In Choke Systems

Beautifully made tubes with an extremely smooth inside finish and an undercut,
tube-to-barrel joint to minimize shot and wad fouling buildup. Both Win-Choke®
and Tru-Choke™ tubes are "invisible" style, no unsightly "knob" sticks out. And,
they can't rust; they are stainless steel. Install/remove with a quarter. WARNING:
FOR USE WITH LEAD SHOT ONLY.

Attributes

Name: COLONIAL ARMS TRU-TUBE MOD, 12 GA.
Manufacturer: COLONIAL ARMS
Product no.: 198112715
Mfr. No.: 12-TSMOD
Choke Type: Modified
Gauge: 12 Gauge
Make: Tru-Tube
Style: Standard
Delivery weight: 0.02kg

Item details

Made in USA
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Sicherheitsanleitung für 12GAUGE SCREWIN
TRUTUBE CHOKE TUBES COLONIAL ARMS
TRUTUBE MOD, 12 GA

Einführung
Danke, dass du dich für die 12GAUGE SCREWIN TRUTUBE CHOKE TUBES von Colonial Arms entschieden hast.
Dieses Handbuch bietet wichtige Sicherheitsinformationen und Anweisungen, um eine sichere und effektive Nutzung
deiner ChokeTubes zu gewährleisten. Bitte lies dieses Handbuch gründlich, bevor du das Produkt verwendest.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Stelle immer sicher, dass das ChokeRohr vor der Benutzung richtig installiert ist.
Verwende nur Bleischrot mit diesem ChokeRohr, um potenzielle Gefahren zu vermeiden.
Überprüfe regelmäßig das ChokeRohr auf Anzeichen von Verschleiß oder Beschädigung.
Halte die ChokeRohre außerhalb der Reichweite von Kindern und schutzbedürftigen Personen.
Wenn du irgendwelche Probleme bemerkst, stelle die Nutzung sofort ein und suche Hilfe.
Melde unsichere Produkte oder Unfälle den zuständigen Behörden.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen für die Nutzung
Stelle sicher, dass deine Schrotflinte entladen ist, bevor du das ChokeRohr installierst oder entfernst.
Verwende eine Münze, um das ChokeRohr zu installieren oder zu entfernen, um Verletzungen zu vermeiden.
Versuche nicht, das ChokeRohr in irgendeiner Weise zu modifizieren oder zu verändern.
Vermeide die Nutzung des ChokeRohres bei extremen Wetterbedingungen, die die Leistung beeinträchtigen
könnten.
Sei dir deiner Umgebung bewusst und stelle sicher, dass du dich in einer sicheren Umgebung befindest,
während du deine Schrotflinte benutzt.

Anweisungen für Installation und Nutzung

Installation:

Stelle sicher, dass die Schrotflinte in eine sichere Richtung zeigt und entladen ist.
Verwende eine Münze, um das ChokeRohr im Uhrzeigersinn in den Lauf zu drehen, bis es fest sitzt.
Ziehe nicht zu fest an, da dies die Gewinde beschädigen könnte.

Entfernung:

Richte die Schrotflinte in eine sichere Richtung und stelle sicher, dass sie entladen ist.
Verwende eine Münze, um das ChokeRohr gegen den Uhrzeigersinn zu drehen, um es aus dem Lauf
zu entfernen.
Bewahre das ChokeRohr an einem sicheren Ort auf, wenn es nicht verwendet wird.

Nutzung:

Lade nur Bleischrot in die Schrotflinte, wenn du dieses ChokeRohr verwendest.
Halte dich an alle lokalen Gesetze und Vorschriften bezüglich der Nutzung von Schrotflinten und der
Jagd.
Reinige das ChokeRohr regelmäßig, um ein Anhaften von Schmutz zu verhindern.

Entsorgungsanweisungen
Entsorge das ChokeRohr gemäß den lokalen Vorschriften.
Entsorge das ChokeRohr nicht im normalen Haushaltsmüll.
Wenn das ChokeRohr beschädigt oder nicht mehr verwendbar ist, kontaktiere dein örtliches
Abfallmanagement für die richtigen Entsorgungsmethoden.



Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für Fragen oder Bedenken bezüglich der Sicherheit oder der Nutzung des Produkts kontaktiere bitte den
angegebenen Kontaktpunkt des Herstellers. Stelle sicher, dass du die Produktdetails zur Hand hast.

Durch die Befolgung dieser Richtlinien kannst du eine sichere und effektive Nutzung der 12GAUGE SCREWIN
TRUTUBE CHOKE TUBES gewährleisten. Danke für deine Aufmerksamkeit für die Sicherheit.
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Safety Instruction Guide for 12GAUGE SCREWIN
TRUTUBE CHOKE TUBES COLONIAL ARMS
TRUTUBE MOD, 12 GA

Introduction
Thank you for choosing the 12GAUGE SCREWIN TRUTUBE CHOKE TUBES by Colonial Arms. This guide provides
essential safety information and instructions to ensure safe and effective use of your choke tubes. Please read this
guide thoroughly before using the product.

General Safety Guidelines
Always ensure the choke tube is properly installed before use.
Use only lead shot with this choke tube to avoid potential hazards.
Regularly inspect the choke tube for signs of wear or damage.
Keep choke tubes out of reach of children and vulnerable individuals.
If you notice any issues, discontinue use immediately and seek assistance.
Report any unsafe products or accidents to relevant authorities.

Specific Safety Precautions for Use
Ensure your shotgun is unloaded before installing or removing the choke tube.
Use a quarter to install or remove the choke tube to avoid injury.
Do not attempt to modify or alter the choke tube in any way.
Avoid using the choke tube in extreme weather conditions that may affect performance.
Be aware of your surroundings and ensure you are in a safe environment while using your shotgun.

Instructions for Installation and Usage

Installation:

Ensure the shotgun is pointed in a safe direction and is unloaded.
Use a quarter to turn the choke tube clockwise into the barrel until it is snug.
Do not overtighten, as this may cause damage to the threads.

Removal:

Point the shotgun in a safe direction and ensure it is unloaded.
Use a quarter to turn the choke tube counterclockwise to remove it from the barrel.
Store the choke tube in a safe place when not in use.

Usage:

Load only lead shot into the shotgun when using this choke tube.
Follow all local laws and regulations regarding shotgun use and hunting.
Regularly clean the choke tube to prevent fouling buildup.

Disposal Instructions
Dispose of the choke tube in accordance with local regulations.
Do not dispose of the choke tube in regular household waste.
If the choke tube is damaged or no longer usable, contact your local waste management for proper disposal
methods.

Contact Information for Further Support



For any inquiries or concerns regarding safety or product usage, please reach out to the designated contact point
provided by the manufacturer. Ensure that you have the product details ready for reference.

By following these guidelines, you can ensure safe and effective use of the 12GAUGE SCREWIN TRUTUBE
CHOKE TUBES. Thank you for your attention to safety.
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Guía de Instrucciones de Seguridad para Tuberías
Choke TruTube de 12GAUGE de Colonial Arms

Introducción
Gracias por elegir las Tuberías Choke TruTube de 12GAUGE de Colonial Arms. Esta guía proporciona información
esencial de seguridad e instrucciones para asegurar el uso seguro y efectivo de tus tuberías choke. Por favor, lee
esta guía detenidamente antes de usar el producto.

Directrices Generales de Seguridad
Siempre asegúrate de que la tubería choke esté correctamente instalada antes de usarla.
Usa solo perdigones de plomo con esta tubería choke para evitar peligros potenciales.
Inspecciona regularmente la tubería choke en busca de signos de desgaste o daño.
Mantén las tuberías choke fuera del alcance de niños y personas vulnerables.
Si notas algún problema, deja de usarla inmediatamente y busca asistencia.
Informa sobre cualquier producto inseguro o accidente a las autoridades pertinentes.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso
Asegúrate de que tu escopeta esté descargada antes de instalar o quitar la tubería choke.
Usa una moneda de 25 centavos para instalar o quitar la tubería choke y evitar lesiones.
No intentes modificar o alterar la tubería choke de ninguna manera.
Evita usar la tubería choke en condiciones climáticas extremas que puedan afectar su rendimiento.
Mantente consciente de tu entorno y asegúrate de estar en un lugar seguro mientras usas tu escopeta.

Instrucciones para la Instalación y Uso

Instalación:

Asegúrate de que la escopeta esté apuntando en una dirección segura y esté descargada.
Usa una moneda de 25 centavos para girar la tubería choke en sentido horario en el cañón hasta que
esté ajustada.
No aprietes demasiado, ya que esto podría dañar las roscas.

Remoción:

Apunta la escopeta en una dirección segura y asegúrate de que esté descargada.
Usa una moneda de 25 centavos para girar la tubería choke en sentido antihorario y quitarla del cañón.
Almacena la tubería choke en un lugar seguro cuando no esté en uso.

Uso:

Carga solo perdigones de plomo en la escopeta cuando uses esta tubería choke.
Sigue todas las leyes y regulaciones locales sobre el uso de escopetas y caza.
Limpia regularmente la tubería choke para prevenir la acumulación de residuos.

Instrucciones de Desecho
Desecha la tubería choke de acuerdo con las regulaciones locales.
No deseches la tubería choke en la basura doméstica regular.
Si la tubería choke está dañada o ya no es utilizable, contacta a tu gestión de residuos local para métodos de
desecho adecuados.

Información de Contacto para Soporte Adicional
Para cualquier consulta o inquietud sobre la seguridad o el uso del producto, por favor comunícate con el punto de
contacto designado proporcionado por el fabricante. Asegúrate de tener los detalles del producto listos para
referencia.



Siguiendo estas directrices, puedes asegurar un uso seguro y efectivo de las Tuberías Choke TruTube de
12GAUGE. Gracias por tu atención a la seguridad.
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Guide de sécurité pour les TUBES DE CHOKE
TRUTUBE SCREWIN 12GAUGE DE COLONIAL ARMS
MOD, 12 GA

Introduction
Merci d'avoir choisi les TUBES DE CHOKE TRUTUBE SCREWIN 12GAUGE de Colonial Arms. Ce guide fournit des
informations essentielles sur la sécurité et des instructions pour garantir une utilisation sûre et efficace de vos tubes
de choke. Veuillez lire ce guide attentivement avant d'utiliser le produit.

Directives générales de sécurité
Assurezvous toujours que le tube de choke est correctement installé avant utilisation.
Utilisez uniquement des plombs avec ce tube de choke pour éviter des dangers potentiels.
Inspectez régulièrement le tube de choke pour détecter des signes d'usure ou de dommages.
Gardez les tubes de choke hors de portée des enfants et des personnes vulnérables.
Si vous remarquez des problèmes, cessez immédiatement l'utilisation et demandez de l'aide.
Signalez tout produit dangereux ou accident aux autorités compétentes.

Précautions de sécurité spécifiques à l'utilisation
Assurezvous que votre fusil est déchargé avant d'installer ou de retirer le tube de choke.
Utilisez un quart pour installer ou retirer le tube de choke afin d'éviter les blessures.
Ne tentez pas de modifier ou d'altérer le tube de choke de quelque manière que ce soit.
Évitez d'utiliser le tube de choke dans des conditions météorologiques extrêmes qui pourraient affecter les
performances.
Soyez conscient de votre environnement et assurezvous d'être dans un endroit sûr lors de l'utilisation de votre
fusil.

Instructions pour l'installation et l'utilisation

Installation :

Assurezvous que le fusil est pointé dans une direction sûre et qu'il est déchargé.
Utilisez un quart pour tourner le tube de choke dans le sens des aiguilles d'une montre dans le canon
jusqu'à ce qu'il soit bien ajusté.
Ne serrez pas trop, car cela pourrait endommager les filetages.

Retrait :

Orientez le fusil dans une direction sûre et assurezvous qu'il est déchargé.
Utilisez un quart pour tourner le tube de choke dans le sens inverse des aiguilles d'une montre pour le
retirer du canon.
Rangez le tube de choke dans un endroit sûr lorsqu'il n'est pas utilisé.

Utilisation :

Chargez uniquement des plombs dans le fusil lors de l'utilisation de ce tube de choke.
Respectez toutes les lois et réglementations locales concernant l'utilisation des fusils et la chasse.
Nettoyez régulièrement le tube de choke pour prévenir l'accumulation de résidus.

Instructions de mise au rebut
Disposez du tube de choke conformément aux réglementations locales.
Ne jetez pas le tube de choke avec les déchets ménagers ordinaires.
Si le tube de choke est endommagé ou n'est plus utilisable, contactez votre service de gestion des déchets
local pour connaître les méthodes de mise au rebut appropriées.



Informations de contact pour un soutien supplémentaire
Pour toute question ou préoccupation concernant la sécurité ou l'utilisation du produit, veuillez contacter le point de
contact désigné fourni par le fabricant. Assurezvous d'avoir les détails du produit prêts pour référence.

En suivant ces directives, vous pouvez garantir une utilisation sûre et efficace des TUBES DE CHOKE TRUTUBE
SCREWIN 12GAUGE. Merci de votre attention à la sécurité.
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Guida alle Istruzioni di Sicurezza per i Tubi di
Strozzatura 12GAUGE SCREWIN TRUTUBE
COLONIAL ARMS TRUTUBE MOD, 12 GA

Introduzione
Grazie per aver scelto i tubi di strozzatura 12GAUGE SCREWIN TRUTUBE di Colonial Arms. Questa guida fornisce
informazioni essenziali sulla sicurezza e istruzioni per garantire un uso sicuro ed efficace dei tuoi tubi di strozzatura.
Ti preghiamo di leggere attentamente questa guida prima di utilizzare il prodotto.

Linee Guida Generali sulla Sicurezza
Assicurati sempre che il tubo di strozzatura sia installato correttamente prima dell'uso.
Utilizza solo pallini in piombo con questo tubo di strozzatura per evitare potenziali rischi.
Ispeziona regolarmente il tubo di strozzatura per segni di usura o danni.
Tieni i tubi di strozzatura fuori dalla portata di bambini e individui vulnerabili.
Se noti problemi, interrompi immediatamente l'uso e cerca assistenza.
Riporta eventuali prodotti non sicuri o incidenti alle autorità competenti.

Precauzioni Specifiche per l'Uso
Assicurati che il tuo fucile sia scarico prima di installare o rimuovere il tubo di strozzatura.
Utilizza una moneta da un quarto per installare o rimuovere il tubo di strozzatura per evitare infortuni.
Non tentare di modificare o alterare il tubo di strozzatura in alcun modo.
Evita di utilizzare il tubo di strozzatura in condizioni meteorologiche estreme che potrebbero influenzare le
prestazioni.
Fai attenzione all'ambiente circostante e assicurati di trovarti in un'area sicura mentre utilizzi il tuo fucile.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Installazione:

Assicurati che il fucile sia puntato in una direzione sicura e sia scarico.
Usa una moneta da un quarto per ruotare il tubo di strozzatura in senso orario nel canne fino a quando
non è ben saldo.
Non stringere eccessivamente, poiché ciò potrebbe danneggiare le filettature.

Rimozione:

Punta il fucile in una direzione sicura e assicurati che sia scarico.
Usa una moneta da un quarto per ruotare il tubo di strozzatura in senso antiorario per rimuoverlo dal
canne.
Conserva il tubo di strozzatura in un luogo sicuro quando non è in uso.

Uso:

Carica solo pallini in piombo nel fucile quando utilizzi questo tubo di strozzatura.
Segui tutte le leggi e i regolamenti locali riguardanti l'uso del fucile e la caccia.
Pulisci regolarmente il tubo di strozzatura per prevenire l'accumulo di residui.

Istruzioni per lo Smaltimento
Smaltisci il tubo di strozzatura in conformità con le normative locali.
Non smaltire il tubo di strozzatura nei rifiuti domestici normali.
Se il tubo di strozzatura è danneggiato o non più utilizzabile, contatta la gestione dei rifiuti locale per i metodi
di smaltimento appropriati.



Informazioni di Contatto per Ulteriore Supporto
Per qualsiasi domanda o preoccupazione riguardo alla sicurezza o all'uso del prodotto, ti preghiamo di contattare il
punto di contatto designato fornito dal produttore. Assicurati di avere i dettagli del prodotto pronti per riferimento.

Seguendo queste linee guida, puoi garantire un uso sicuro ed efficace dei tubi di strozzatura 12GAUGE SCREWIN
TRUTUBE. Grazie per la tua attenzione alla sicurezza.
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Instrukcja Bezpieczeństwa dla 12GAUGE SCREWIN
TRUTUBE CHOKE TUBES COLONIAL ARMS
TRUTUBE MOD, 12 GA

Wprowadzenie
Dziękujemy za wybór tuby 12GAUGE SCREWIN TRUTUBE od Colonial Arms. Niniejsza instrukcja zawiera istotne
informacje dotyczące bezpieczeństwa oraz instrukcje, które zapewnią bezpieczne i skuteczne użytkowanie tuby.
Prosimy o dokładne zapoznanie się z tym przewodnikiem przed użyciem produktu.

Ogólne Zasady Bezpieczeństwa
Zawsze upewnij się, że tuba jest prawidłowo zainstalowana przed użyciem.
Używaj wyłącznie śrutu ołowianego z tą tubą, aby uniknąć potencjalnych zagrożeń.
Regularnie sprawdzaj tubę pod kątem oznak zużycia lub uszkodzenia.
Trzymaj tuby z dala od dzieci i osób wrażliwych.
Jeśli zauważysz jakiekolwiek problemy, natychmiast zaprzestań używania i skonsultuj się z ekspertem.
Zgłaszaj wszelkie niebezpieczne produkty lub wypadki odpowiednim władzom.

Specyficzne Środki Ostrożności przy Użyciu
Upewnij się, że strzelba jest rozładowana przed instalacją lub demontażem tuby.
Użyj ćwierćdolarówki do instalacji lub demontażu tuby, aby uniknąć urazów.
Nie próbuj modyfikować ani zmieniać tuby w żaden sposób.
Unikaj używania tuby w ekstremalnych warunkach pogodowych, które mogą wpłynąć na wydajność.
Bądź świadomy swojego otoczenia i upewnij się, że znajdujesz się w bezpiecznym miejscu podczas używania
strzelby.

Instrukcje dotyczące Instalacji i Użytkowania

Instalacja:

Upewnij się, że strzelba jest skierowana w bezpiecznym kierunku i jest rozładowana.
Użyj ćwierćdolarówki, aby obrócić tubę zgodnie z ruchem wskazówek zegara w lufie, aż będzie ciasno.
Nie dokręcaj zbyt mocno, ponieważ może to uszkodzić gwinty.

Demontaż:

Skieruj strzelbę w bezpiecznym kierunku i upewnij się, że jest rozładowana.
Użyj ćwierćdolarówki, aby obrócić tubę w przeciwnym kierunku do ruchu wskazówek zegara, aby ją
zdjąć z lufy.
Przechowuj tubę w bezpiecznym miejscu, gdy nie jest używana.

Użytkowanie:

Ładuj tylko śrut ołowiany do strzelby, gdy używasz tej tuby.
Przestrzegaj wszystkich lokalnych przepisów i regulacji dotyczących użycia strzelby i polowania.
Regularnie czyść tubę, aby zapobiec gromadzeniu się zanieczyszczeń.

Instrukcje dotyczące Utylizacji
Utylizuj tubę zgodnie z lokalnymi przepisami.
Nie wyrzucaj tuby do regularnych odpadów domowych.
Jeśli tuba jest uszkodzona lub nie nadaje się do użytku, skontaktuj się z lokalnym zarządem odpadami w celu
uzyskania właściwych metod utylizacji.

Informacje Kontaktowe dla Dalszego Wsparcia



W przypadku jakichkolwiek pytań lub wątpliwości dotyczących bezpieczeństwa lub użytkowania produktu, prosimy o
kontakt z wyznaczonym punktem kontaktowym dostarczonym przez producenta. Upewnij się, że masz pod ręką
szczegóły dotyczące produktu.

Prosimy o przestrzeganie tych wskazówek, aby zapewnić bezpieczne i skuteczne użytkowanie tuby 12GAUGE
SCREWIN TRUTUBE. Dziękujemy za uwagę poświęconą bezpieczeństwu.
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Turvaohjeet 12GAUGE SCREWIN TRUTUBE CHOKE
TUBES COLONIAL ARMS TRUTUBE MOD, 12 GA

Johdanto
Kiitos, että valitsit 12GAUGE SCREWIN TRUTUBE CHOKE TUBES tuotteet Colonial Armsilta. Tämä opas tarjoaa
olennaista turvallisuustietoa ja ohjeita, jotta voit käyttää suppiloita turvallisesti ja tehokkaasti. Lue tämä opas
huolellisesti ennen tuotteen käyttöä.

Yleiset turvallisuusohjeet
Varmista aina, että suppilo on asennettu oikein ennen käyttöä.
Käytä vain lyijylaukauksia tämän suppilon kanssa mahdollisten vaarojen välttämiseksi.
Tarkista säännöllisesti suppilo kulumisen tai vaurioiden varalta.
Pidä suppilot lasten ja haavoittuvien henkilöiden ulottumattomissa.
Jos huomaat ongelmia, lopeta käyttö välittömästi ja hae apua.
Ilmoita kaikista vaarallisista tuotteista tai onnettomuuksista asianomaisille viranomaisille.

Erityiset turvallisuustoimenpiteet käytössä
Varmista, että haulikkosi on tyhjennetty ennen suppilon asentamista tai poistamista.
Käytä neljänneskolikkoa suppilon asentamiseen tai poistamiseen vammojen välttämiseksi.
Älä yritä muokata tai muuttaa suppiloa millään tavalla.
Vältä suppilon käyttöä äärimmäisissä sääolosuhteissa, jotka voivat vaikuttaa suorituskykyyn.
Ole tietoinen ympäristöstäsi ja varmista, että olet turvallisessa ympäristössä käyttäessäsi haulikkoasi.

Asennus ja käyttöohjeet

Asennus:

Varmista, että haulikko osoittaa turvalliseen suuntaan ja on tyhjennetty.
Käytä neljänneskolikkoa kääntääksesi suppiloa myötäpäivään piippuun, kunnes se on tiukasti
paikallaan.
Älä kiristä liikaa, sillä tämä voi vahingoittaa kierteitä.

Poistaminen:

Suuntaa haulikko turvalliseen suuntaan ja varmista, että se on tyhjennetty.
Käytä neljänneskolikkoa kääntääksesi suppiloa vastapäivään poistaaksesi sen piipusta.
Säilytä suppilo turvallisessa paikassa, kun sitä ei käytetä.

Käyttö:

Lataa vain lyijylaukauksia haulikkoon, kun käytät tätä suppiloa.
Noudata kaikkia paikallisia lakeja ja sääntöjä haulikon käytössä ja metsästyksessä.
Puhdista suppilo säännöllisesti, jotta vältät kertymät.

Hävitysohjeet
Hävitä suppilo paikallisten sääntöjen mukaisesti.
Älä hävitä suppiloa tavallisessa kotitalousjätteessä.
Jos suppilo on vaurioitunut tai ei enää käyttökelpoinen, ota yhteyttä paikalliseen jätehuoltoon saadaksesi
ohjeet oikeasta hävittämisestä.

Lisätietoja ja tuki
Mikäli sinulla on kysymyksiä tai huolenaiheita turvallisuudesta tai tuotteen käytöstä, ota yhteyttä valmistajan
tarjoamaan yhteyspisteeseen. Varmista, että sinulla on tuotteen tiedot valmiina viitteenä.



Noudattamalla näitä ohjeita voit varmistaa 12GAUGE SCREWIN TRUTUBE CHOKE TUBES tuotteiden turvallisen ja
tehokkaan käytön. Kiitos huomiostasi turvallisuuteen.
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Säkerhetsinstruktioner för 12GAUGE SCREWIN
TRUTUBE CHOKE TUBES COLONIAL ARMS
TRUTUBE MOD, 12 GA

Introduktion
Tack för att du valt 12GAUGE SCREWIN TRUTUBE CHOKE TUBES från Colonial Arms. Denna guide ger viktig
säkerhetsinformation och instruktioner för att säkerställa säker och effektiv användning av dina choke tubes.
Vänligen läs igenom denna guide noggrant innan du använder produkten.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Se alltid till att choketuben är korrekt installerad innan användning.
Använd endast blyskott med denna choketube för att undvika potentiella faror.
Inspektera regelbundet choketuben för tecken på slitage eller skador.
Håll choketuber utom räckhåll för barn och sårbara individer.
Om du märker några problem, avbryt omedelbart användningen och sök hjälp.
Rapportera eventuella osäkra produkter eller olyckor till relevanta myndigheter.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Se till att din hagelgevär är oladdad innan du installerar eller tar bort choketuben.
Använd en kvart för att installera eller ta bort choketuben för att undvika skador.
Försök inte att modifiera eller ändra choketuben på något sätt.
Undvik att använda choketuben under extrema väderförhållanden som kan påverka prestanda.
Var medveten om din omgivning och se till att du befinner dig i en säker miljö medan du använder din
hagelgevär.

Instruktioner för installation och användning

Installation:

Se till att hagelgeväret är riktat i en säker riktning och är oladdat.
Använd en kvart för att vrida choketuben medurs in i pipan tills den sitter tätt.
Överdriv inte åtdragningen, eftersom detta kan orsaka skador på gängorna.

Borttagning:

Rikta hagelgeväret i en säker riktning och se till att det är oladdat.
Använd en kvart för att vrida choketuben moturs för att ta bort den från pipan.
Förvara choketuben på en säker plats när den inte används.

Användning:

Ladda endast blyskott i hagelgeväret när du använder denna choketube.
Följ alla lokala lagar och förordningar angående användning av hagelgevär och jakt.
Rengör regelbundet choketuben för att förhindra uppbyggnad av smuts.

Avfallshanteringsinstruktioner
Kasta choketuben i enlighet med lokala föreskrifter.
Kasta inte choketuben i vanlig hushållsavfall.
Om choketuben är skadad eller inte längre användbar, kontakta din lokala avfallshantering för korrekt
avfallshantering.

Kontaktinformation för ytterligare stöd



För eventuella frågor eller bekymmer angående säkerhet eller produktanvändning, vänligen kontakta den angivna
kontaktpunkten som tillhandahålls av tillverkaren. Se till att du har produktens detaljer redo för referens.

Genom att följa dessa riktlinjer kan du säkerställa säker och effektiv användning av 12GAUGE SCREWIN TRUTUBE
CHOKE TUBES. Tack för din uppmärksamhet på säkerhet.
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Bezpečnostní pokyny pro 12GAUGE SCREWIN
TRUTUBE CHOKE TUBES COLONIAL ARMS
TRUTUBE MOD, 12 GA

Úvod
Děkujeme, že jste si vybrali 12GAUGE SCREWIN TRUTUBE CHOKE TUBES od společnosti Colonial Arms. Tento
průvodce poskytuje důležité bezpečnostní informace a pokyny, které zajistí bezpečné a efektivní používání vašich
čokových trubek. Před použitím produktu si prosím důkladně přečtěte tento průvodce.

Obecné bezpečnostní pokyny
Vždy se ujistěte, že je čoková trubka správně nainstalována před použitím.
Používejte pouze olověné střelivo s touto čokovou trubkou, abyste se vyhnuli potenciálním nebezpečím.
Pravidelně kontrolujte čokovou trubku na známky opotřebení nebo poškození.
Uchovávejte čokové trubky mimo dosah dětí a zranitelných osob.
Pokud si všimnete jakýchkoli problémů, okamžitě přestaňte používat a vyhledejte pomoc.
Hlášte jakékoli nebezpečné produkty nebo nehody příslušným orgánům.

Specifické bezpečnostní opatření pro použití
Ujistěte se, že je vaše brokovnice vybitá před instalací nebo odstraněním čokové trubky.
Použijte čtvrt dolar k instalaci nebo odstranění čokové trubky, abyste se vyhnuli zranění.
Nepokoušejte se čokovou trubku jakkoli upravit nebo měnit.
Vyhněte se používání čokové trubky za extrémních povětrnostních podmínek, které mohou ovlivnit výkon.
Buďte si vědomi svého okolí a ujistěte se, že se nacházíte v bezpečném prostředí při používání vaší
brokovnice.

Pokyny pro instalaci a používání

Instalace:

Ujistěte se, že je brokovnice namířena bezpečným směrem a je vybitá.
Použijte čtvrt dolar k otočení čokové trubky po směru hodinových ručiček do hlavně, dokud nebude
pevně usazena.
Nepřetahujte, protože to může způsobit poškození závitů.

Odstranění:

Namířte brokovnici bezpečným směrem a ujistěte se, že je vybitá.
Použijte čtvrt dolar k otočení čokové trubky proti směru hodinových ručiček, abyste ji odstranili z
hlavně.
Uložte čokovou trubku na bezpečné místo, když ji nepoužíváte.

Použití:

Do brokovnice vkládejte pouze olověné střelivo při používání této čokové trubky.
Dodržujte všechny místní zákony a předpisy týkající se používání brokovnic a lovu.
Pravidelně čistěte čokovou trubku, abyste předešli hromadění zbytků.

Pokyny pro likvidaci
Likvidujte čokovou trubku v souladu s místními předpisy.
Nevyhazujte čokovou trubku do běžného domácího odpadu.
Pokud je čoková trubka poškozená nebo již není použitelná, obraťte se na místní odpadové hospodářství
ohledně správných metod likvidace.



Kontaktní informace pro další podporu
Pro jakékoli dotazy nebo obavy týkající se bezpečnosti nebo používání produktu se prosím obraťte na určený
kontaktní bod uvedený výrobcem. Ujistěte se, že máte připraveny podrobnosti o produktu pro referenci.

Dodržováním těchto pokynů můžete zajistit bezpečné a efektivní používání 12GAUGE SCREWIN TRUTUBE
CHOKE TUBES. Děkujeme za vaši pozornost k bezpečnosti.


